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शोध-सार:-  

प्रवासी सात्रहत्य एवं भाषा के संदभभ में सामाशजक-भाषात्रवदो ंने बताया है त्रक समय पररवतभनशील होन े

के कारण भाषा में अत्रनवायभ रूप से पररवतभन होगंे। दसूरी तरफ, समकालीन समूदायो ंके द्वारा प्रत्यक्ष शशक्षण 

के सार्थ- सार्थ इंटरनेट के माध्यम से अशभनव शशक्षण कायभक्रमो ंको अपनाकर पैतृक भाषा के उपयोग को 

पुनजीत्रवत करने का प्रयास त्रकया जा रहा है। एकभाषी से बहुभाषी समाज की यािा में बॉलीवुड की वैशश्वक 

पहुुँच भी एक महत्वपूणभ कारक है शजस पर त्रवचार त्रकया जाना चात्रहए क्ोतं्रक यह एक भाषा के रूप में त्रहंदी 

से पररशचत होने में महत्वपूणभ भूत्रमका त्रनभाता है। त्रहंदी भाषा अनेक भाषाओ ंको अपने सार्थ समात्रहत करती 

है। समय-समय पर त्रहंदी भाषा एवं सात्रहत्य लेखन में अनेक सात्रहत्यकारो ंकी महत्वपूणभ भूत्रमका है। त्रहंदी भाषा 

एवं सात्रहत्य के त्रवकास में महावीर प्रसाद त्रद्ववेदी का अमूल्य योगदान है। इस संदभभ में वागर्थभ (पत्रिका) के 

अंक – 334, में उल्लेखनीय है त्रक “त्रहंदी के सांसृ्कत्रतक त्रवकास में महावीर प्रसाद त्रद्ववेदी का महत्व कई तरह 

से है। वे सात्रहशत्यक लेखक, त्रवचारक, संपादक, वैयाकरण, भाषाशास्त्री, आशर्थभक शचंतक आत्रद के रूप में त्रवशभन्न 

त्रदशाओ ंमें कायभ करने वाले मनीषी र्थे। यह बहुमुखी व्यत्रित्व नवजागरण काल के सजभको ंकी सामान्य त्रवशेषता 

र्थी। इस दृत्रि से आचायभ त्रद्ववेदी ने त्रहंदी के बौत्रद्धक मानस के त्रनमाभण में कें द्रीय भूत्रमका त्रनभाई। उन्ोनें एक 

तरफ त्रहंदी को जातीय पहचान त्रदलाई दसूरी तरफ बंगाली और मराठी के उदाहरण से त्रहंदी जात्रत को भारतीयता 

की चेतना दी। त्रद्ववेदी जी से पहल ेभारतेंद ुऔर उनके सहयोत्रगयो ंन ेगद्य में खडी बोली को प्रत्रतत्रित कर त्रदया 

र्था। त्रद्ववेदी जी के सामने चुनौती र्थी गद्य के सार्थ काव्य की भाषा के रूप में खडी बोली को स्थात्रपत करने 

की। यह संघषभ भी उन्ोनं ेसाहस और सफलतापूवभक त्रकया।  

बीज-शब्द:- प्रवासी सात्रहत्य, अंत:-संबंध, सामाशजक पृिभूत्रम, बहुभात्रषकता, ऐत्रतहाशसक, पररवतभनशील, 

मातृभाषा। 

शोध-त्रवस्तार:-  

‘प्रवास' शब्द का अर्थभ : अपनी जगह को छोडकर अन्यि वास करना। “त्रकसी दसूरे देश या बेगानी धरती पर 

वास करने वाला व्यत्रि प्रवासी होता हैं”1 तर्था उसके द्वारा शलखा गया सात्रहत्य प्रवासी सात्रहत्य कहलाता है। 

प्रवासी भारतीय सात्रहत्यकारो ंकी मूल भाषा त्रहन्दी, अंग्रेजी, गुजराती, कन्नड, तत्रमल, तेलुगू, मलयालम, बांग्ला 

एवं भोजपुरी भाषा से प्रभात्रवत है। प्रवासी भारतीय त्रवश्व के अनेक देशो ंमें जाकर त्रनवास करने लगे तर्था अपनी 

एवं पाश्चात्य देशो ंकी भाषा में सात्रहत्य के माध्यम से सामंजस्य स्थात्रपत करने की कोशशश करने लगे। 
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जब हम प्रवासी सात्रहत्य के ऐत्रतहाशसक पिृभूत्रम के संदभभ में अध्ययन करते हैं तो यह पाते हैं त्रक त्रवशषे रूप 

से, त्रगर त्रमत्रटया श्रम की योजना के तहत पशश्चमी त्रबहार, संयुि प्रान्त, सार्थ ही मद्रास प्रेसीडेंसी जैसे क्षेिो ंसे 

बडी संख्या में लोगो ंको भेजा गया र्था। भारत के पूवी क्षेिो ंसे आए प्रवासी भोजपुरी, अवधी और मैशर्थली की 

त्रवशभन्न बोशलयो ंका प्रयोग करते र्थ ेजबत्रक दशक्षण भारत से आए प्रवासी तत्रमल और तेलुग ुभाषा बोलते र्थे। 

प्रवास की प्रत्रक्रया के अगले चरण में, 20वी ंशताब्दी में, अनेक भारतीय मलू के लोग (पंजाबी एवं गुजराती) 

त्रिटेन, अफ्रीका, कनाडा, और अमेररका, मॉरीशस और त्रफजी आत्रद अनेक देशो ंमें प्रवास कर गये। ‘भारतीय 

प्रवाशसयो ंमें भाषा की गत्रतशीलता : त्रित्रनदाद में भोजपुरी/त्रहंदी का मामला' शीषभक वाले अपने त्रनबंध में, एन. 

जयराम बताते हैं त्रक त्रवशभन्न प्रवासी समुदाय अपने सामाशजक-सांसृ्कत्रतक बोझ के त्रहस्से के रूप में शजन भाषाओ ं

को लेकर चलते हैं, उनकी स्थस्थत्रत अत्यशधक पररवतभनशील है। वह बताते हैं त्रक ये भाषाएं क्षयग्रस्त हो गईं और 

पूरी तरह से गायब हो गईं, या व ेजीवन के अतं्यत सीत्रमत क्षेिो ंमें बची रही,ं या उन्ें संशोशधत करके बनाए 

रखा गया। वह बताते हैं त्रक कैसे जमैका जैसे स्थान पर, भारतीय प्रवाशसयो ंन ेअपनी पैतृक आषाओ ंको खो 

त्रदया है जबत्रक दसूरी ओर मॉरीशस, त्रफजी और सूरीनाम जैसे स्थानो ंपर, औपचाररक क्षेिो ंमें भोजपुरी की एक 

स्थानीय बोली का उपयोग त्रकया जाता है और धात्रमभक और सांसृ्कत्रतक के्षिो ंमें मानक त्रहंदी। 

प्रवासी सात्रहत्यकारो ंके समक्ष त्रनरंतर आने वाली शचंता 'मातृभाषा' को बनाए रखने की आवश्यकता है क्ोतं्रक 

भाषा का नुकसान सांसृ्कत्रतक जडो ंके नुकसान से जुडा हुआ है। एक त्रदलचस्प तकनीकी उद  भव इंटरनेट पर 

भारतीय भाषाओ ंकी एक श्रृंखला की उपलब्धता है जो अब प्रवासी लोगो ंके बीच उनकी मूल भाषाओ ंमें 

संचार के शलए एक आसान मंच प्रदान करता है और शुरुआती लोगो ंके बीच इन भाषाओ ंके उपयोग को बढावा 

देने का अवसर भी प्रदान करता है। उपलब्ध आंकडो ंके अनुसार "त्रवश्व में सबसे अशधक बोली जाने वाली 

भाषाओ ंमें तीसरा स्थान त्रहन्दी का है। प्रवासी भारतीयो ंके माध्यम से अब इन आंकडो ंमें वृत्रद्ध हो रही है। 

आज भारत के अलावा कई देशो ंमें त्रहन्दी संपकभ  की भाषा है। प्रवास में त्रहन्दी प्रेमी त्रहन्दी के प्रचार-प्रसार के 

शलए जी तोड मेहनत करते हैं। इसके फलस्वरूप कई संस्थाएुँ  संचाशलत हुईं। वतभमान में इन संस्थाओ ंके माध्यम 

से पूरे संसार में 'त्रहन्दी' फैल रही है।"2 त्रवश्व के अनेक देशो ंमें सू्कल, कॉलेज, मीत्रडया आत्रद त्रहन्दी में रुशच 

उत्पन्न करने के शलए रेत्रडयो, टेलीत्रवजन एवं पि-पत्रिकाओ ंका प्रयोग कर रहे हैं। 

भारत और बांग्लादेश दोनो ंदेशो ंके लेखक जो प्रवासी समुदाय में बांग्ला भाषा बोलते हैं और रचनात्मक रूप 

से उससे जुडते हैं, उनकी संख्या त्रवशेष रूप से यूनाइ टेड त्रकंगडम, संयुि राज्य अमेररका और कनाडा में बढ 

रही है। बंगाल के पुनजाभगरण ने कई कुलीन बंगाशलयो ंको समुद्र पार खतरनाक यािाएं करने के शलए प्रेररत 

त्रकया। राजाराम मोहनराय, द्वारकानार्थ टैगोर, देवेन्द्रनार्थ टैगोर, माइकल मधुसून दत्त, रवीन्द्रनार्थ टैगोर और 

उनके कई समकालीन को उनके पररवारो ंने कानून, शचत्रकत्सा की पढाई करने या शसत्रवल सेवा परीक्षा की तैयारी 

करने और उसमें शात्रमल होने के शलए इंग्लैण्ड भेजा र्था। भारतीय भाषाओ ंको बढावा देने के शलए य.ूके. में 

गुजरात सात्रहत्य अकादमी जैसी संस्थाएुँ  पाठ्यक्रम सामग्री और पाठ्य पुस्तकें  तैयार करने में सत्रक्रय रूप से 

शात्रमल रही हैं। त्रबहार और पवूी उत्तर-प्रदेश के त्रगर त्रमत्रटया मजदरू अन्य देशो ंके अलावा मॉरीशस, त्रित्रनदाद, 

टोबैगो, त्रफजी, सूरीनाम और गयुाना में चले गए। चूं त्रक बडी संख्या में मजदरू केवल भोजपुरी बोलते और 
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समझते र्थे, यह एक संपकभ  भाषा बन गई। हालाुँ त्रक, समय के सार्थ यह बोली अत्यशधक स्थानीय हो गई और 

भारत में बोली जाने वाती भोजपुरी की बोली से अलग हो गई। दसूरी ओर, त्रहन्दी को त्रमशनररयो ंद्वारा बढावा 

त्रदया गया और प्रशासन ने सू्कलो ंको मानक त्रहंदी में शशक्षा देने के शलए प्रोत्सात्रहत त्रकया। त्रहंदी भाषा में 

प्रारंशभक प्रकाशनो ंका पता 1918 के आस-पास लगाया जा सकता है, जब धात्रमभक कायभकताभ धात्रमभक सभाओ ं

के शलए हस्तशलशखत पुस्थस्तकाएं त्रवतररत करते र्थे। 1940 के बाद, आयभ समाज के कायभकताभओ ंने त्रहंदी भाषा 

और सात्रहत्य के प्रयोग को बढावा त्रदया। य ेपुस्तकें  और पत्रिकाएुँ  शुरु में त्रहंदी में हस्तशलशखत र्थी ंऔर त्रफर 

साइक्लोस्टाइल की गईं। सूरीनाम के महत्वपूणभ लेखको ंमें पंत्रडत लक्ष्मीप्रसाद बलदेव, मुं शी रहमान खान और 

बाबू चंद्रमोहन रणजीत शसंह शात्रमल हैं। सूरीनाम से त्रहंदी में 'प्रकाश' और' त्रवकास' नामक दो त्रहंदी पत्रिकाएं 

भी प्रकाशशत हुई हैं। 

त्रफजी प्रशांत महासागर में बसा एक छोटा सा देश है। त्रफजी की लगभग आधी आबादी भारतीय है। ये भारतीय 

उन्नीसवी ंसदी में उत्तर-प्रदेश और त्रबहार में अनुबंध पर यहाुँ  आए र्थ ेऔर अवधी, मैशर्थली और भोजपुरी बोशलयाुँ  

बोलते र्थे। त्रफजी में पहली से दसवी ं कक्षा तक त्रहंदी पढाई जाती है। इसके अलावा, साउर्थ पेशसत्रफक 

यूत्रनवशसभटी, टीचसभ टरेत्रनंग कॉलेज और सनातन धमभ प्रत्रतत्रनशध सभा आत्रद में भी त्रहंदी पढाई जाती है। त्रफजी के 

महत्वपूणभ त्रहन्दी लेखको ंमें पं. कमला प्रसाद त्रमश्र, डॉ० मशणलाल, शशवदत्त शमाभ, बाबू रामशसंह, श्रीकृष्ण 

शमाभ, ज्ञानीदास, रामशखलावन आत्रद शात्रमल हैं। त्रफजी से कई त्रहंदी पत्रिकाएं प्रकाशशत हुई है। उनमें मुख्य 

रूप से सेटेलर (1913), त्रफजी समाचार (1923), वैत्रदकसंदेश (1930), शांत्रतदतू (1935), त्रकसान (1940), 

झंकार (1953), जय त्रफजी (1960) आत्रद । 

त्रवगत तीन दसको ंमें अमेररका में भारतीय प्रवाशसयो ंकी संख्या में बहुत वृत्रद्ध हुई है। 20वी ंसदी में कई आईटी 

इंजीत्रनयर और मेत्रडकल डॉक्टर बडी संख्या में अमेररका चले गए। अमेररका में बढ ती भारतीय आबादी की 

जरुर तो ंको समझते हुए, अमेररका के अशधकांश त्रवश्वत्रवद्यालयो ंऔर कॉलजेो ंमें त्रहंदी पढाना शुरु कर त्रदया गया 

है। वतभमान में अमेररका में सैकडो ंत्रवश्वत्रवद्यालयो ंऔर कॉलेजो ंमें त्रहंदी भाषा पढाई जाती है। डॉ० सुषम वेदी, 

सुधा ओम ढीगंरा अनेक त्रवधाओ ंमें शलखती है और 'त्रहंदी चेतना" नाम से एक त्रहंदी पत्रिका भी प्रकाशशत करती 

हैं। अनीता कपूर कत्रवताएुँ  शलखती है तर्था अपने सात्रहशत्यक लेखन और त्रहंदी पिकाररता के शलए त्रवख्यात हैं। 

अमेररका के समान गे्रट त्रिटेन में भी कई त्रहंदी लेखक हैं जो त्रहंदी सात्रहत्य के त्रवशभन्न रूपो ंमें योगदान देते हैं। 

त्रिटेन में प्रवासी भारतीय मूल के त्रहंदी लेखको ंमें मखु्यत: सत्येंद्र श्रीवास्तव, तेशजंदर शमाभ, कत्रवता बाचकनवी, 

अचभना पन्यौली, त्रदव्या मार्थुर आत्रद हैं। 

खाडी देशो ंमें भी त्रहन्दी की अनेक उपभाषाओ ंका व्यापक स्तर पर प्रयोग त्रकया जा रहा है। अनुधाबी में रहन े

वाले कृष्ण त्रबहारी कत्रवताएुँ , कहात्रनयाुँ  और उपन्यास आत्रद अनेक त्रवधाओ ंमें रचना करते हैं। यूएई में रहन े

वाली पूशणभमा वमभन गद्य के शलए “अशभव्यत्रि" और कत्रवता के शलए "अनुभूत्रत" नामक दो त्रहंदी सात्रहशत्यक 

पोटभल होस्ट कर रही हैं। कनाडा से सरन घई "त्रवश्व त्रहंदी संस्थान” नाम से एक त्रहंदी ब्लॉग चलाते हैं, शजसमें 

वह अपनी रचनाओ ंके सार्थ अन्य लखेको ंकी रचनाओ ंको भी शात्रमल करते हैं। 



Shodh Sangam Patrika 
E-ISSN: 3049-0707, P-ISSN: 3049-172X, Volume 2 | Issue 2 | (Apr – Jun 2025) 

 शोध संगम पत्रिका     www.shodhsangam.com    145 

भाषा अशभव्यत्रि का माध्यम है। “भाषा मानव मन की भावनाओ ंको अशभव्यि करने का माध्यम है सार्थ ही 

एक-दसूरे को जोडन ेका भी। परस्पर दुुः ख-सुख, आशा-आकांक्षाओ,ं आचार-त्रवचार, वेष-भूषा, ज्ञान-त्रवज्ञान, 

कला, त्रवशभन्न प्रकार की भाव, संसृ्कत्रत तर्था समस्त शचंतन भाषा में ही संभव है।”3 सात्रहत्यकार की सरल भाषा 

के कारण ही पाठक आसानी से उसकी रचना से बंध पाते हैं। 

 ‘वैशश्वक रचनाकार: कुछ मूलभूत शजज्ञासाएुँ ’ नामक पुस्तक में अमेररका के पुराने रचनाकारो ंमें से एक वेद 

प्रकाश वटुक' का नाम उल्लेखनीय है। अमेररका में रचे जा रहे त्रहन्दी सात्रहत्य में इनका त्रवशेष योगदान रहा 

है। उनका एक विव्य है- “उस समय भारतीयो ंकी संख्या पूरे अमेररका में बीस हजार के करीब होगी। आज 

की तरह तीस लाख नही।ं उनमें पंजाबी त्रकसान और श्रत्रमक ही अशधक र्थे। स्पुतत्रनक छोडे जाने से अमेररकन 

सरकार शचंत्रतत र्थी और सुरक्षा के नाम पर त्रवशशि 'उपेशक्षत' भाषाओ ंके त्रवद्वान तैयार कसे का त्रनश्चय त्रकया 

गया। बडे-बडे अनुदान देकर त्रवश्वत्रवद्यानो ंमें त्रहंदी, उदूभ, तत्रमल आत्रद पढने की व्यवस्था शुरु की गई।”4  

भारतीय भाषा पररषद  की माशसक पत्रिका 'वागर्थभ' में शसतंबर 2023, अंक 334 में भाषा के संदभभ में उल्लेख 

त्रकया गया है त्रक- "उपत्रनषद में भाषा को ‘मन की नहर’ कहा गया है। वह मानव शचत्त का प्रत्रतत्रबंब होने के 

अलावा संपूणभ सभ्यता का प्रत्रतत्रबंब है। हम जो बोलते हैं, उसमें इसकी झलक होती है त्रक समाज त्रकस तरफ 

जा रहा है। खास कर बहस की भाषा से सांसृ्कत्रतक और राजनीत्रतक त्रवकास की त्रदशा का बोध हो सकता है। 

हमारा ध्यान इस ओर जाना चात्रहए त्रक इन त्रदनो ंसावभजत्रनक अशभव्यत्रि में अपशब्दो ंके बढे प्रयोग के कारण 

भाषा कैसी होती जा रही है।”5  

त्रहन्दी भाषा का प्रश्न केवल त्रहंदी भाषा को अपनाने और अंगे्रजी भाषा का महत्व बताने तक सीत्रमत नही ंहै 

बस्थि इससे सम्बस्थित है त्रक हम अपनी भाषा में त्रकस प्रकार रुशच, त्रवचार और अशधगम (ज्ञान) की रचना कर 

रहे हैं। भारतीय ज्ञानपीठ द्वारा प्रकाशशत पत्रिका 'नया ज्ञानोदय’, जून-जुलाई 2024, 'प्रवासी स्त्री लेखन पर 

केशन्द्रत' पत्रिका में पृि सं. 54 पर नागाजुभन जी की एक विव्य उल्लेखनीय है-"क्लाशसक्स पढें। अब क्ा है 

त्रक कुछ लोग आुँख मूुँ द कर बाहरी चीजें पढते हैं। अपने देश के क्लाशसक्स को, अपने देश में जो अलग-अलग 

पीररयड में बडे-बडे लेखक हुए हैं, उनको, पढ ना चात्रहए। पहल ेक्ा र्था त्रक लोग अपनी भाषा के अलावा एक 

दो भाषा और जानते र्थे। हर त्रहंदीवाला बंगला जानता र्था, उदूभ में गहरायी से रुशच रखता र्था।”6  

त्रनष्कषभ:-  

अत: त्रनष्कषभत: यह कहा जा सकता है त्रक प्रवासी सात्रहत्य में एक भाषी से बहुभाषी समाज की यािा दृत्रिगत 

होती है। प्रवासी सात्रहत्य में दो देशो ंकी त्रवशभन्न भाषाओ ंके बीच सामंजस्य स्थात्रपत करने की अत्रद्वतीय सफल 

कोशशश की गयी है। शजसके माध्यम से हम अनके देशो ंके सभ्यता एवं संसृ्कत्रत को आसानी से सात्रहत्य का 

अध्ययन करके जान पाते हैं। नया ज्ञानोदय पत्रिका जून-जुलाई, 2024, अंक- 227 में भाषा के संदभभ में यह 

उल्लेख त्रकया गया है त्रक “अमेररकी शशक्षा पद्धत्रत में भाषा संबंधी प्रामाशणक सामग्री उसे कहा जाता है जो 

भाषा के मूल सांसृ्कत्रतक पररवेश में तैयार त्रकए गए हो,ं शजनका प्रयोग शशक्षा प्रदान करने के शलए नही,ं बस्थि 

अन्य उदे्दश्यो ंके शलए त्रकया गया हो। उदाहरण के शलए समाचार पिो ंके त्रवज्ञापन या अख़बारो ंमें छप ेत्रवज्ञापन, 
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त्र फल्मी या अन्य गीत आत्रद प्रामाशणक सामग्री की शे्रणी में आते हैं। युवा त्रहंदी संस्थान- न्यूयॉकभ  त्रवश्वत्रवद्यालय 

फुल िाइट-हेस जी पी ए पाठ्यक्रम त्रनमाभण पररयोजना के प्रत्रतभात्रगयो ंके शलए आवश्यक है त्रक व े‘अध्ययन 

दौरे’ के दौरान संग्रहालय प्रत्रतयां, स्थानीय लोगो ंसे बातचीत के ऑत्रडयो, वीत्रडयो या शलशखत पाठ तर्था अन्य 

प्रतीकात्मक वस्तुओ ंका संग्रह करें, तात्रक वे उनका उपयोग अमेररका लौटकर पाठ्यक्रम या अन्य शशक्षण सामग्री 

के रूप में कर सकें ।”7 अतुः  वतभमान में अनेक माध्यमो ंके द्वारा अनेक भाषाओ ंका ज्ञान अशजभत त्रकया जा 

सकता है शजसमें महत्वपूणभ भूत्रमका मीत्रडया और सात्रहत्य की है। 
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